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Se geclara abierta la sesión a las 15.10 horas.

TEMA 78 DEL PROGRAMA: DESARROLLO Y COOPERACION ECONOMICA INTERNACIONAL
(continuación)

c) FUENTES DE ENERGIA NUEVAS Y RENOVABLES

d) APROVECHAMIENTO DE LOS RECURSOS ENERGETICOS DE LOS PAISES EN DESARROLLO

e) COOPERACION INTERNACIONAL PARA MITIGAR LAS CONSECUENCIAS AMBIENTALES EN
KUWAIT y EN OTROS PAISES DE LA REGlaN RESULTANTES DE LA SITUACION ENTRE
EL IRAQ Y KUW~IT

l. La Sra~ FREUDENSCHUSS-REICH~ (Austria) dice gue aungue el problema del
calentamien~o de la Tierra no puede tratarse sin examinar las pautas de
producción y consumo de energía, los documentos de la ~onferencia de las
Naciones Unidas no son tan explícitos como hubiera sido de desear. Aunque es
necesario proporcionar suficiente energía para un desarrollo sostenible, la
tendencia actual no puede mantenerse sin gue tenga graves consecuencias para
el medio amb~ente y el clima mundial. Ha sido poco lo que se ha hecho desde
que se aprobara el Programa de Acción de Nairobi para el aprovechamiento y la
utilización de fuentes de energía nuevas y renovables; lamentablemente la
energía sólo se vuelve en centro de la atención cuando suben los precios del
petróleo o cuando surgen conflictos. La oradora expresa su satisfacción por
la propuesta del Grupo de Energía Solar de las Naciones Unidas sobre Medio
~biente y Desarrollo de establecer un nuevo organismo de energía solar dotado
de suficientes recursos políticos y financieros, así como celebra la creación
del Comité de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables y de Energía para el
Desarrollo, y recuerda gue Au~tria está desempeñando un papel activo en las
negociaciones que se realizan sobre una Carta europea de la energía.

2. El Sr. SETH (India) dice que es necesario tener plenamente en cuenta el
hecho de que las prioridades más perentorias de los países en desarrollo son
el desarrollo económico y social y la erradicación de la pobreza, y que el
consumo energético de esos países tiene. que aumentar en consecuencia. Por
consiguiente, el papel de las Naciones Unidas en la promoción del desarrollo
de fuentes de energía sigue siendo tan importante como siempre. Además, las
tareas que tiene ante si el recién creado Comité de Fuentes de Energía Nuevas
y Renovables y de Energía para el Desarrollo son de carácter promocional y no
pueden amoldarse a las funciones de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible
gue son la vigilancia y el examen.

3. La India tiene gran interés en el desarrollo de fuentes de energía no
convencionales. Se han instalado generadores de electricidad eólicos y el
proceso de levantamiento de mapas eólicos está muy avanzado. Se ha dado gra.n
importancia a la utilización de la energía solar, tanto térmica como
fotovoltaica. La India realiza actividades de investigación y desarrollo a
nivel local en la tecnología del silicio amorfo, y espera generalizar la
utilización de los resultados cuando concluyan las pruebas sobre el terreno.
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La energía solar térmica se ha utilizado fundamentalmente para calentar agua
mediante placas solares, en aplicaciones industriales y domésticas.

4. Muchos de sus programas se están realizando en el marco de la cooperación
bilateral y multilateral. La India tiene gran interés en compartir su
experiencia con otros países interesaaos en desarrollar al máximo la
,!iabilidad df: las fuentes de energía no convencionales. En el contexto de la
cooperación Sur-Sur, la delegación de la India desea referirse en particular a
un profecto sobre aplicaciones de la-energía solar que está siendo coordinado
por ese país. La India está dispuesta a compartir los frutos de sus esfuerzos
con otros países, tanto en desarrollo como desarrollados.

5. La delegación de la India ha destacado algunas de las esferas relacionadas
con las fuentes de energía nuevas y renovables en las que espera que el Comité
de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables y de Energía para el Desarrollo
establezca programas, objetivos y calendarios. Es especialmente importante
que el Comité promueva la transferencia 6e tecnología en condiciones
preferenciales y de favor, así como que prevea incentivos adecuados
financieros y de otra índole, para contribuir a difundir las fuentes de
energía nue~as y renovables a nivel mundial.

6. Habida cuenta de que la delegación de la India habló de la cuestión del
desarrollo de los recursos energéticos de los países en desarrollo en el
último período de sesiones del Consejo Económico y Social, se limitará a
expresar una vez más su preocupación por la inestabilidad del suministro y de
los precios de la energía que hace estragos en las economías de los países en
desarrollo importadores de petróleo. La conmoción y la incertidumbre
relacionadas con el petróleo durante la crisis del Golfo han tenido graves
repercusiones en muchos países en desarrollo. A ese respecto, la delegación
de la India está de acuerdo con las conclusiones del informe del Secretario
General (~/47<202), a saber, que es importante evitar una falsa sensación de
seguridad en el suministro de energía; que es necesario adoptar medidas
amplias para acelerar la exploración y el aprovechamiento de los recursos
energéticos de los países en desarrollo; que se han logrado muy pocos de los
objetivos que la Asamblea General ha hecho suyos repetidas veces durante los
últimos 10 años; y que la Asamblea debe considerar la posibilidad de preparar
un programa de acción ampliado en esa esfera. La reunión de expertos en
energía que se celebrará el año próximo debería centrar su atención en ese
sector esencial.

7. El Sr. ARRIA (Venezuela) dice que, mientras en el pasado se consideraba
que la naturaleza era invulnerable y sus recursos inagotables, en la actualidad
se ha tomado conciencia de que ese no es el caso. Por consiguiente, es
indispensable dar un enfoque global del medio ambiente. Sin embargo, no basta
con evaluar el carácter general del problema: los estilos de vida de los
ricos y de los pobres tienen una repercusión significativa sobre la totalidad
del sistema ecológi~o. Los pobres causan daños al medio ambiente porque
carecen de recursos, mientras que los ricos lo contaminan por sus excesos.
Todos los esfuerzos para solucionar los problemas ambientales serán inútiles a
menos que estén dirigidos a lograr un nivel sostenible de desarrollo.

l . ••
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8. Lamentablemente, no ha habido un compDomiso real para transferir
suficientes recursos y tecnologías limpias de los países desarrollados al mundo
en desarrollo. Sin embargo, en un mundo en el que todo es interdependiente,
negarse a transferir los recursos y las tecnologías vitales para un desarrollo
sostenible equivale a traicionar el patrimonio común de la humanidad. La
cuestión es saber cuánto tiempo va a transcurrir antes de que se reconozca ese
hecho, ya que cualquier retraso puede resultar sumamente costoso.

9. La conciencia de la contaminación ocasionada por los hidrocarburos, junto
con la repercusión de los precios, estimuló en un principio la investigación
de fuentes de energía nuevas, renovables y limpias. Irónicamente, esa toma de
conciencia ocasionó una caída de los precios del petróleo que, a su vez, hizo
que disminuyera el incentivo para realizar investigaciones sobre fuentes de
energía renovables. Así se puso de manifiesto que los menores precios del
petróleo no contribuían a fomentar la investigación sobre fuentes de energía
nuevas y ren~vables. Hacer culpable de la situación al petróleo y a sus
derivados exclusivamente, equivale a considerar que el oro es la causa de la
avaricia, la inflación y la injusticia. La verdadera raíz del problema es la
utilización que se hace de los combustib1~s fósiles yde los hidrocarburos y,
especialmente, el desarrollo de estilos de vida y modelos de consumo
destructivos. La comunidad internacional sigue pagando las consecuencias de
la utilización irresponsable de esos recursos. Es necesario introducir un
cambio fundamental en la relación entre los seres humanos y el sistema
ecológico del planeta. La revolución tecnológica y el crecimiento demográfico
han dado lugar a un modelo de desarrollo insostenible. El comportamiento de
los agentes económicos dominantes en el mercado libre debe tener presente ese
problema, y es necesario reconocer que la economía de mercado fomenta
activamente modelos no sostenibles de desarrollo que, en última instancia,
militan en contra del bienestar de la sociedad. Los países productores de
petróleo deben dedicarse más a la investigación sobre fuentes de .energía
nuevas y renovables.

10. El Sr. AMIN~MANSOUR (República Islámica del Irán) dice que el conflicto
del Golfo Pérsico ha tenido graves consecuencias para el medio ambiente y la
economía de los países de la región. Aunque el informe del Sec~etario General
(A/47/265) es muy útil, no ofrece una visión suficientemente amplia de los
daños sufridos por todos los países de la región, a pesar del mandato que
figura en la resolución 46/216 de la Asamblea General. El orador invita a
todos los Estados, a las organizaciones internacionales y no gubernamentales a
colaborar con las naciones de la región del Golfo Pérsico a fin de estudiar y
mitigar el deterioro ambiental de la región y hace un llamamiento para que se
refuercen las capacidades de la Organización Regional para la Protección del
Medio Marino y para que se proporcione más ayuda financiera internacional a
los programas de recuperación ambiental.

11. Por lo que se refiere el informe del Secretario General (A/47/202), el
orador señala que está previsto que el consumo de energía comercial en los
paises en desarrollo siga aumentando rápidamente durante algún tiempo. Sin
embargo, lamentablemente, la inversión en el sector de la energía se ha
reducido por diversos motivos. Para hacer frente a las crecientes necesidades
energéticas de los países en desarrollo, es menester prestar mayor atención al

l • •.
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desarrollo de fuentes de energía, sobre todo en los países en desarrollo. En

ese contexto, es fundamental que los consumidores y los productores de energía

lleguen a un acuerdo para colaborar estrechamente a fin de garantizar un

suministro energético ininterrumpido a nivel mundial. También convendría

examinar los medios y métodos de promover la exploración y la utilización del

gas natural. A ese respecto, el sistema de las Naciones Unidas podría

contribuir considerablemente a garantizar la seguridad del suministro de

energía mediante la prestación de asistencia técnica a los países en

desarrollo.

12. Habida cuenta de que la contribución general de las fuentes de energía

nuevas y renovables ha permanecido estable en, aproximadamente, el 14~ del

total mundial de suministro de energía, la delegación del Irán considera qu~

las recomendaciones que hizo en 1991 el Grupo Intergubernamental de Expertos

en Fuentes de Energía Nuevas ~ Renovables contienen las modalidades para

intensificar las actividades nacionales, multilaterales e internacionales en

esa esfera y podrían acelerar la aplicación del Programa de Acción de

Nairobi. Por último, aunque la reestructuración no es el único medio para

resolver los problemas existentes, la delegación del Irán acoge con

satisfacción la creación del Comité de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables

y de Energía para el Desarrollo y espera que esa iniciativa dé el impulso

necesario a la cooperación internacional para el desarrollo y la utilización

de esos recursos.

13. La Srta. Diop CSenegal), Vicepresidenta, ocupa la presidencia.

14. El Sr. AL-SABAH (Kuwait) manifiesta su satisfacción por el informe que

figura en el documento A/47/265. Las fuerzas del régimen iraquí vertieron

intencionadamente de 6 a 8 millones de barriles de petróleo en el Golfo,

prendieron fuego a los pozos de petróleo y sembraron de minas a Kuwait, en lo

que ha constituido el mayor delito ecológico de esta era. La contaminación ha

afectado por igual al aire, al mar y a la tierra. Lagos de petróleo cubren

grandes zonas del desierto, destruyendo la vida de las plantas y amenazando a

la salud humana. Centenares de civiles kuwaitíes han perdido la vida por las

explosiones de minas o municiones abandonadas por el régimen iraquí. La vida

marina se verá afectada durante decenios por el vertido de petróleo. El

desastre ecológico ha tenido graves consecuencias económicas y sociales,

incluida la pérdida de empleos, especialmente en los sectores pesquero y

agrícola. Es necesario estudiar en detalle el impacto ambiental del desastre y

establecer una estrategia para la recuperación del medio ambiente de la región.

15. Habida cuenta de que la región no tiene capacidad suficiente para

responder adecuadamente, el orador hace un llamamiento para que se incremente

la cooperación internacional y para que el Programa de las Naciones Unidas

para él Desarrollo (PNUD) formule una estrategia a fin de mitigar los daños

ambientales y de aliviar los problemas sociales y económicos derivados áel

desastre. Por último, el orador conviene con el Secretario General en que es

necesario un mecanismo internacional eficaz para orientar y coordinar la

respuesta en las futuras crisis ecológicas a gran escala.

1., ••
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16. El Sr. ISAKOV (Federación de Rusia) expresa su satisfacción por el
aumento que se ha registrado recientemente en la utilización de fuentes de
energía nuevas y renovables, y por la introducción de tecnologías adecuadas en
muchos países en desarrollo. El porcentaje que representaban las fuentes de
energía nuevas y renovables en los balances nacionales de energía de algunos
países en desarrollo es ahora de un 60~ a un 70~, y el porcentaje global se
sitúa en un 14'l&.

17. Las pautas de utilización de la energía que prevalecen en el mundo han
producido un deterioro masivo del medio ambiente. Por consiguiente es de
crucial importancia dar prioridad a la seguridad ambiental en el crecimiento
económico, labor que requiere la diversificación de la energía mediante la
utilización de fuentes de energía limpias, nuevas y renovables. Sin lugar a
dudas, es necesario hacer todo lo posible para estimular la transferencia de
tecnología y la inversión extranjera directa; la delegación de la Federación
de Rusia apoya plenamente los llamamientos en favor de un intercambio libre y
no discriminatorio de tecnología avanzada en esa esfera. A ese respecto, el
proyecto de las Naciones Unidas de establecer una red de centros que dispongan
de los últimos adelantos internacionales en el ámbito de las fuentes de
energía nuevas y renovables es sumamente importante. La Federación de Rusia
desea que participen en esa red uno o dos de los centros científicos
nacionales que investigan los usos de la energía solar.

18. El informe del Comité sobre el Aprovechamiento y la Utilización de
Fuentes de Energía Nuevas y Renovables (A/47/36) ofrece una evaluación
realista de la aplicación del Programa de Acción de Nairobi. En general, los
resultados dejan mucho gue desear, especialmente con respecto a la promoción
de la transferencia y la adaptación de la tecnología relacionada con las
fuentes de energía no convencionales. Uno de los principales obstáculos con
los que se enfrenta la introducción generalizada de esa tecnología es la
escasez de recursos materiales y la falta de una base científica y técnica
adecuada. Sin lugar a dudas, la conversión sistemática de la industria
militar, tanto en los países desarrollados como en los países en desarrollo,
ofrece grandes posibilidades. La intensificación de la cooperación Sur-Sur
también ofrece perspectivas alentadoras. El recientemente establecido Comité
de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables y de Energía para el Desarrollo debe
dar prioridad al estudio de los medios y métodos para utilizar los procesos de
conversión con vistas a mejorar la transferencia de las tecnologías
pertinentes, y tener en cuenta los intereses de los diversos grupos de países,
incluidos aquellos cuyas economías están en una etapa de transición, haciendo
pleno uso de la experiencia adquirida.

19. Por lo que se refiere a la propuesta de establecer un organismo
internacional sobre utilización de fuentes de energía renovables, la
delegación de la Federación de Rusia considera que su creación no debería
resultar en la duplicación de las actividades de los diversos órganos y
organismos del sistema de las Naciones Unidas, ni incrementar los gastos
presupuestarios. La movilización de los recursos necesarios debería tener
carácter voluntario.

/ ...
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20. La delegación de la Federación de Rusia acoge con satisfacción el
memorando conjunto relativo a una nueva relación recíproca mundial de
políticas energéticas, publicado tras el Seminario Ministerial sobre la
Energía patrocinado por los Gobiernos de Egipto, Italia y Noruega y añade que
estaría dispuesta a considerar la participación de representantes de la
Federación de Rusia en la próxima reunión de esa índole.

21. La delegación de la Federación de Rusia también celebra el informe del
Secretario General sobre tendencias en materia de exploración y
aprovechamiento de los recursos energéticos en los países en desarrollo
(A/47/202), y está de acuerdo en que el desarrollo constante ocasionaría
nuevos aumentos en la utilización de energía que requerirían recursos
considerables con los que crear fuentes de energía adicionales. Para hacer
frente a ese problema, los países en desarrollo tendrían que movilizar en
primer lugar sus propios recursos sobre la base de una política macroeconómica
y microeconómica eficaz y de unos mecanismos de mercado eficientes. Sin
embargo, esas medidas tienen que contar con el apoyo del exterior. A ese
respecto, sería adecuado acelerar la labor de preparación de un programa
ampliado de acción para la exploración y el desarrollo de fuentes de energía
en los países en desarrollo, de conformidad con la resolución 45/209 de la
Asamblea. Debe prestarse especial atención a garantizar la seguridad de los
recursos energéticos para el medio ambiente a la luz de los documentos finales
de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el
Desarrollo, a lograr un equilibrio óptimo entre las fuentes de energía
tradicionales y las nuevas, y a incrementar la utilización de la energía
procedente de pequeños ríos y otras fuentes de energía ecológicas. La
Secretaría puede estudiar la posibilidad de preparar un intorme especial en el
que se resuma la experiencia mundial en el aprovechamiento de la energía a
pequeña y a gran escala. Prestando mayor atención a los aspectos ambientales
de los recursos energéticos, en particular a las fuentes de energía nuevas y
renovables, se contribuiría a fomentar la inversión externa en las economías
de los países en desarrollo.

22. El Sr. SHAKIR (Iraq) dice que, como resultado de la agresión realizada
bajo la cobertura del derecho internacional, el Iraq ha sufrido enormes daños
ecológicos que han tenido graves consecuencias para la vida, la salud y el
bienestar humanos. Las centrales de energía eléctrica han sido destruidas,
por lo que resulta imposible proporcionar agua potable o tratar los efluentes
industriales, de forma que los ríos y las aguas subterráneas se han
contaminado y se han creado nuevas zonas pantanosas contaminadas en muchas
regiones. Según el informe de la Autoridad Británica de Energía Atómica, las
fuerzas de la coalición utilizaron misiles de uranio empobrecido que contenían
toxinas químicas y sustancias radiactivas que serán una amenaza para la
población y el medio ambiente durante varias generaciones.

23. En el informe que figura en el documento A/47/265, sobre el que, por otra
parte, el orador alberga reservas, se señala que las actividades militares han
devastado grandes superficies de tierras y tenido repercusiones adversas en la
producción agrícola y ganadera del Iraq. Ese país se ha visto afectado por
lluvias negras y ácidas como consecuencia de los incendios de las instalaciones
petroleras; la consiguiente contaminación del aire y de los suelos ha afectado
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a las cosechas. El agua se ha contaminado con sustancias químicas y orgánicas
procedentes de las plantas industriales bombardeadas y destruidas. El medio
marino de las aguas territoriales del Ira~ ha sufrido graves daños como
consecuencia del bombardeo de buques petroleros iraquies. Muchos animales
terrestres y aves han muerto o se han visto obligados a emigrar como
consecuencia de los bombardeos y del derramamiento de sustancias tóxicas en el
medio ambiente. La superficie de la cubierta vegetal se ha reducido y la
desertificac!ón amenaza, porque la población se vio obligada a cortar árboles
para hacer leña como consecuencia de la falta ~e combustible y gas de cocina
durante la agresión. Como resultado del bloqueo económico, han tenido que
detenerse varios proyectos de luch~ contra la desertificación, reclamación de
tierras del desierto o control de la calidad del agua.

24. Dado que el embargo ha impedido al Iraq utilizar sus recursos económicos
para proteger el medio ambiente o importar medicinas, vacunas y otros
productos de uso médico, la situación sanitaria se ha ido deteriou:ado. Hay
escasez de alimentos, se están propagando las enfermedades y las tasas de
mortalidad están aumentando. Habida cuenta de que el Iraq sigue cumpliendo
las obligaciones que le han sido impuestas, no existe ninguna justificación
objetiva para el mantenimiento del embargo, por 10 que el orador pide que se
levante.

25. El Sr. NOURUZOV (Azerbaiyán) dice que, desde mediados del siglo XIX,
Azerbaiyán ha estado a la cabeza de la extracción y la elaboración del
petróleo, y que a principios de siglo producía el 53' de los recursos
mundiales de hidrocarburos; por consiguiente, ha sido uno de los primeros
centros de actividad de las empresas transnacionales y uno de los principales
centros industriales de Europa. El derrocamiento de la República Democrática
de Azerbaiyán, que duró de 1918 a 1920 y fue la primera de Oriente, y la
posterior inclusi6n de Azerbaiyán en la Unión Soviética, si.gnificaron una
ruptura. total con el modelo de desarrollo inicial del sector de la energía.
La voraz explotación de los recursos petrolíferos de Azerbaiyán durante más de
siete decenios ha tenido unas consecuencias ecológicas desastrosas, y la
utilización de técnicas obsoletas ha repercutido negativamente en el potencial
de extracción.

26. La recién adquirida independencia de Azerbaiyán permitirá \ntroducir una
reforma económica general y ~eorganizar el sector de la energía. Sin embargo,
esto sólo será posible con la ayuda de las principales emprasas petrolíferas
transnacionales, las instituciones financieras internacionales, y la
Organización de Países Exportadores de Petróleo COPEP) y de los bloques
económicos regionales e interregionales. Es vital establecer un modelo para
esa colaboración y fijar las prioridades para el desarrollo del sector.
Azerbaiyán también recibiría de buen grado el asesoramiento técnico de las
empresas petroleras transnacionales; en la actualidad se está tratando de
establecer contratos a gran escala con esas entidades, y el orador espera
colaborar con el Departamento de Desarrollo Económico y Social, el Programa de
las Naciones Unidas para el Desarrollo CPNUD), el Fondo Monetario
Internacional CFMI) y el Banco Mundial a ese respecto. Azerbaiyán tiene gran
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necesidad de especialistas en derecho comercial internacional y en
contabilidad internacional, tanto a titulo de consultoría como para la
capacitación de personal nacional.

27. Azerbaiyán ha estado al borde de la catástrofe ecológica; a menos que se
adopten medidas de emergencia a nivel internacional, la degradación ambiental
de la región productora de petróleo, en particular, la península de Apsheron y
la plataforma submarina del Mar Caspio, podría volverse irreversible. Para
evitar una catástrofe ecológica, el orador pide que el PNUD y el Programa de
las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA) envíen a la región a un
grupo de expextos para que informen sobre l~ situación ambiental. El Gobierno
de Azerbaiyán prestará toda la asistencia posible a ese grupo.

28. Por último, el entorno natural de Azerbaiyán, en particular, la península
de Apsheron, que tiene niveles inigualables de sol y viento, constituiría un
lnarco ideal para el estudio y la explotación de fuentes de energía
alternativas.

29. El Sr. GOUDIMA (Ucrania) dice que, a pesar de los progresos que se han
realizado en la promoción y utilización de nuevas fuentes de energía, la
delegación de Ucrania están de acuerdo con las conclusiones que figuran en el
informe del Comité sobre el Aprovechamiento y la Utilización de Fuentes de
Energía Nuevas y Renovables (A/47/36), en el sentido de que el decenio
transcurrido desde la celebración de la Conferencia de Nairobi ha sido
fundamentalmente un tiempo de oportunidades perdidas.

30. Por consiguiente, aunque apoya las metas generales del Programa de Acción
de Nairobi, la delegación de Ucrania hace suyas las conclusiones del Grupo
Intergubernamental de Expertos en Fuentes de Energía Nuevas y Renovables con
respecto a una posible revisión de las prioridades a la luz de los cambios
acaecidos en las esferas de la energía, el medio ambiente y la tecnolo9í~ a lo
largo del último decenio. La delegación de Ucrania también espera que el
nuevo órgano subsidiario, el Comité de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables
y de Energía para el Desarrollo, cuyo establecimiento debería mejorar el
desempeño de las Naciones Unidas en esa importante esfera, realice una labor
eficaz.

31. Ucrania, que se ha visto gravemente afectada por el desastre de
Chernobyl, ha tenido que replantearse el papel y el lugar que ocupan las
fuentes tradicionales de energía en el desarrollo de su economía. La
delegación de Ucrania cree que es necesario que el país cuente con una base
energética racional desde el punto de vista ambiental. Por consiguiente, a
pesar de las dificultades para encontrar nuevas formas de garantizar unos
recursos energéticos estables, el Parlamento ha congelado la constr'ucción de
nuevas centrales de energía nuclear hasta 1995. Ucrania se esfuerz~ por
promover el rendimiento energético y la utilización de fuentes de energía
nuevas y renovables. Dadas sus características climática~ y naturales, en la
actualidad sólo se está utilizando a gran escala una· fuente de energía
renovable, a saber, la energía hidroeléctrica. Al mismo tiempo, existe
potencial para la utilización de energía de biomasa, la geotérmica, la eólica
y, especialmente, la solar.
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32. El desarrollo de los recursos energéticos de los países en desarrollo es
una de las principales tareas que tienen ante sí las Naciones Unidas ea el
marco de sus actividades económicas y sociales. La deleqación de Ucrania
apoya las actividades realizadas por las Naciones Unidas en cumplimiento de
las disposiciones de las resoluciones 40/208, 43/193 Y 45/209 de la Asamblea
General. El informe del Secretario General sobre tendencias en materia de
e~ploración y aprovechamiento de los recursos energéticos en los países en
desarrollo (A/47/202) esta bien estudiado y tiene gran interés práctico.
Resulta imposible no estar de acuerdo con su conclusión de que una reanudación
del crecimiento económico, especialmente en el mundo en desarrollo, podría
provocar una nueva crisis de la energía, que puede evitarse si la comunidad
internacional toma medidas preventivas. La delegación de Ucrania está
convenci~G de que la economía mundial requiere que se adopte un régimen
internacional de política energética, con el fin de eliminar las fluctuaciones
que desestabilizan el nivel de suministros y de precios. Debe tratarse de un
régimen justo, tanto para los productores como para los consumidores, y no
debe limitar el acceso a fuentes de energía seguras. La firma en La Haya de
la Carta europea de la energía, que constituye una base política y jurídica
para la futura cooperación en materia de energía en Europa, y que también
puede tener una repercusión positiva en la energía a nivel mundial, ha abierto
nuevas perspectivas con vistas al establecimiento de ese régimen. La
delegación de Ucrania espera con interés la conclusión de los trabajos sobre
los protocolos ~ásicos adicionales de ese texto.

33. Con respecto al tema 78 e), la delegación de Ucrania apoya los esfuerzos
de la comunidad internacional por mitigar las consecuencias ambientales del
conflicto entre el Iraq y Kuwait. Está de acuerdo con la conclusión que
figura en el informe del Secretario General (A/47/265) sobre la necesidad de
crear un mecanismo internacional eficaz que oriente y coordine la intervención
cuando se produzcan crisis ambi.entales de gran magnitud en el futuro. Al
mismo tiempo, considera que, habida cuenta de los daños que ha causado al
medio ambiente la guerra del Golfo, es necesario volver a examinar algunos
aspectos de la responsabilidad de los Estados de garantizar la seguridad
ambiental. Ucrania apoya la idea de establecer un instituto de
responsabilidad legal internacional por daños ambientales, y, en particular,
un tribunal internacional para cuestiones ambientales, y está convencida de la
necesidad de establecer unos principios de diplomacia ambiental y de hacer
pleno uso de las posibilidades que ofrece el Consejo de Seguridad a ese
respecto.

34. La Sra. ASHRAF (UNESCO) dic0 que, habida cuenta de que el medio ambiente
sólo tiene una capacidad limitada de absorber los daños resultantes de la
producción de fuentes convencionales de energía, es importante que se explote
el gran potencial que ofrecen la energía solar y otras energías renovables.
Por ello, en el 26 0 período de sesiones de la Conferencia General de la UNESCO
se acordó celebrar una segunda conferencia mundial en la cumbre sobre la
energía solar en la sede de esa organi~ación, en París, en julio de 1993. La
conferencia proporcionará una oportunidad para evaluar los adelantos
tecnológicos generales en la esfera de la energía solar en los dos últimos
decenios, y pasar revista a los logros y fracasos en el desarrollo de otras
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energías renovables. La conferencia en la cumbre puede servir para definir
las perspe~tivas y el potencial de las energías renovables en el proximo
decenio y más adelante, declarándolo decenio mundial para la energía solar, a
fin de intensificar la colaboración y el intercambio de ideas e información.

35. La UNESCO ha participado en el fortalecimiento de la colaboración
internaeional y de las capacidades nacionales en la esfera de las fuentes de
energía renovables, mediante proyectos experimentales regionales sobre el
intercambio de información en materia de energía, becas de investigación y de
estudio, capacitación, y actualización de los bancos de datos regionales. En
relación con el proyecto.de colaboración intersactorial e interinstitucional
sobre educación e información ambientales, la UNESCO viene desarrollando
proyectos experimentales encaminados a introdl.:cir la dimensión ambiental en
los programas de estudios de las universidañes y escuelas. Asimismo, on abril
de 1992, la UNESCO organizó su tercer foro sobre la ciencia y la cultura bajo
el título de ¡'Hacia una ética ambiental: visiones alternativas de la cultura,
la ciencia, la tecnología y la naturaleza", en Balem (Brasil). La UNESCO
espera sinceramente que la declaración aprobada en la reunión siente las bases
de una ética ambiental por la que se rija todo el mundo.

36. La UNESCO comparte la preocupación de la comunidad internac'ional ante las
consecuencias negativas del deterioro del medio ambiente resultante del
conflicto del Golfo Pérsico en las activi.dades económicas de Kuwait y de otros
países de la región. La Comisión Oceanográfica Intergubernamental (COI) de la
UNESCO, en colaboración con el PNUMA y la Organización Regional para la
Protección del Medio Marino, ha participado en diversas actividades tales como
seminarios y cursos prácticos sobre reccgida de datos marlnos y sobre
aplicación de técnicas de conservación del medio marino. La Ci~'misión

Oceanográfica Intergubernamental también participa en dos cru~eros

oceanográficos en la región. Las conclusiones de los cruceros y las labores
que están realizando algunos países de la región se examinarán en una
conferencia científica internacional cuya celebración está prevista para el
tercer trimestre de 1993, en Teherán, con la colaboración de la Organización
Regional para la Protección del Medio Marino, el PNUMA y los países de la
región.

37. Con el fin de formular nuevos enfoques integrados para el desarrollo y de
estudiar la importancia de las cuestiones relacionadas con el desarrollo
sostenible de la región, la UNESCO está participando tambien en un proyecto de
asistencia a niños y familias kuwaitíes, que tiene por objeto crear un centro
de servicios múltiples para la familia y la comunidad que sirva para
proporcionar un medio ambiente adecuado para el desarrollo saludable de los
niños kuwaitíes. Además, una misión multidisciplinaria de alto nivel,
organizada por la UNESCO, visitó Kuwait a principios de año y examinó la
cuestión de la educación superior en el país, así como formuló propuestas para
reforzar los programas de educación superior y las instituciones de
investigación científica.

38. El Sr. CISSE (Senegal) dice que, aunque han transcurrido más de 10 años
desde la aprobación del Programa de Acción de Nairobi sobre el aprovechamiento
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y la utilización de fuentes de energía nuevas y renovables', la situación
energética de los países en desarrollo no p~oductores de petróleo sigue siendo
prácticamente la misma. Según un estudio reciente del Banco Af~icano de
Desarrollo (BAn), la energía de biomasa sigue siendo de lejos la principal
fuente de energía en toda Africa, donde algunas veces representa más del
88~ del consumo de energía. Esta es la causa del grave deterioro del medio
ambiente.

39. A pesar de la escasez de recursos financieros, lo~ países en desarrollo
han mantenido sus esfuerzos por promover las fuentes da energía nuevas ¿ ,
renovables. Por ejemplo. el Senegal prosigue una política tendiente a
garantizar la calidad de la energía de biomasa renovable, sobre la base de
proyectos de reforestación a gran escala administrados por las comunidades
rurales, el desarrollo de combustibles de sustitución, tales como el butano y
la turba, y una utilización eficaz de los combustibles derivados de la
madel'a. El Senegal, que se dio cuenta muy pronto de la importancia de tomar
medidas concertadas, ha participado en el desarrollo de proyectos
hidroeléctricos regionales tales como la Organización para el aprovechamiento
del Río Senegal ea la que participan tres países. Por lo que se refiere a la
energía solar y a la energía eólica, se están aplicando estrategias centradas
en la necesidad de capacitar al personal de ges~16n a todos los niveles y en
todas las especialidades en la esfera de la investigación y el desarrollo, así
como en el establecimiento de centrales locales de produación. En el ámbito
de la energía solar, el 8enegal ha recibido considerable ayuda de algunos
países de Europa y del Japón.

40. Sin embargo, las actividades del Senegal y de otros países de Africa
siguen tropezando con obstáculos y consideran que debería reforzarse la
colaboración internacional para la ejecución del Programa de Acción de Nairobi
en los países en desarrollo, que la transferenci~ de tecnología hacia 103

países en desarrollo debería realizarse en condi~iones preferenciales y de
favor, y que el PNUO, en el contexto da las actividades encamina~~s a
movilizar recursos financieros suficientes, debería revitalizar la Cuenta de
Energía.

41. El sistema de las Naciones Unidas, en su conjunto, debería desempeñar un
papel fundamental en el fortalecimiento de las instituciones nacionales de los
países en desarrollo en 10 relativo a la difusión de información y a la
creación de bases de datos sobre energía. El Senegal celebra el
establecimiento dal Comité de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables y de
Energía para el Desarrollo que contribuirá a garantizar una coordinación vital
entre las autoridades que realizan los organismos del sistema de las Naciones
Unidas y otras instituciones en esa esfera, a ~in de llevar a la práctica con
racionalidad el p.)~ograma de Acción de Nairobi.

42. El Sr. JIN Tonachao (China) dice que la delegación de China espera que se
establezca una clara división de competencias entre la Comisión sobre el
Desarrollo Sostenible, que se establecerá duranto ~l actual período d&
sesiones de la Asamblea General, y el Comité de Fuentes de Energía Nuevas y
Renovables y de Energía para el Desarrollo, y qua los mandatus de ambos
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órganos sean complementarios. La idea de fundir los dos órganos en uno solo
es prematura ya que el Comité de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables y de
Energía para el Desarrollo todavía no ha demostrado lo que puede hacer:

43. Los programas en los que intervienen fuentes de energía nuevas y
renovables ocupan un lugar principal en el plan de desarrollo nacional de
China. En los últimos diez años, aproximadamente, se han invertido unos
5.000 millones de dólares de los EE.UU. en el desarrollo de esas fuentes de
energía, lo que ha dado como resultado la creación de un grupo de industrias
basadas en energías nuevas y renovables, así como de centros nacionales y
locales de investigación y desarrollo. En sus actividades de investigación y
desarrollo en ese sector, China siempre ha concedido gran importancia a la
colaboración con las Naciones Unidas y sus organismos especializados, y con
otros países deaarrollados y en desarrollo, en la medida en que dicha
colaboración beneficia a todas las partes interesadas. Un ejemplo de esa
colaboración ha sido el semibario internacional, con viaje de estudios, sobre
desarrollo de minicentrales de energía eléctrica en la provincia de Hangzhou,
organizado por China en col~boración con el Departamento de Desarrollo
Económico y Social de las Naciones Unidas.

44. Habida cuenta de que la energía es el principal elemento impulsor del
desarrollo, su escasez en los países en desarrollo constituye una grave
limitación del crecimiento. Pese a que la producción energética .de esos
países se ha c\\O.druplicadlt en los últimos 30 años, el suministro sigue sin
cubrir la demanda. No sólo es necesario, sino que también conviene a los
intereses a largo plazo de la comunidad internacional, que ésta ayude a los
países en desarrollo a aprovechar sus recursos energéticos y a poner en marcha
programas de conservación de la energía.

45. China está aprobando una serie de medidas políticas encaminadas, entre
otras cosas, a promover la conservación de la energía y a incrementar el
rekldimientCl energéti.co, a acelerar el desarrollo de centrales hidroelétricas,
a fomentar la investigación y el desarrollo;de fuentes de energía nuevas y
renovables, y a garantizar una amplia difusfón de nuevas tecnologías con un
alto rendimiento energético, que ahorran energía y que son favorables al medio
ambiente.

Se levanta la sesión a las 17.05 horas.
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